
Tipps:
 

Funktion:

ANLEITUNG PETHEY 776

1)Bevor Sie das Gerät zum ersten Mal verwenden, laden Sie es vollständig auf und testen Sie die 
Funktionalität des Kragens

1) Wiederaufladbar - sowohl Sender als auch Empfänger

2) Tauchempfänger

3) Einstellbarer Vibrationspegel und el. Entladungen (Bereich 1-99)

4) Auswahl von 4 Modi - Licht, Ton, Vibration und el. erfüllen

5) Verlängerungsmöglichkeit für bis zu 3 Hunde

6) Standby-Modus zum Energiesparen (nach 5 Minuten Inaktivität)

Hinweis: Der Sender verfügt über einen Ruhemodus und eine Sicherung gegen unerwünschte Impulsübertragung.
Wir empfehlen daher, die Verwendung sauber zu üben: Stellen Sie den Empfänger vor sich und versuchen Sie, die
Funktionstasten zu drücken. Wenn Sie beispielsweise von der Soundfunktion wechseln, müssen Sie die Impulstaste
zweimal drücken, um einen Befehl zu senden.



2) Beginnen Sie das Training immer auf der niedrigsten Stufe von el. schockiert und überwacht immer das
Verhalten Ihres Hundes

3) Vor dem Gebrauch des el. Schocks versuchen zuerst, den Hund durch Geräusche oder Vibrationen zu
alarmieren

4) Immer nur einen Befehl ausführen, damit der Hund nicht verwirrt wird. Seien Sie konsequent und
geduldig im Training



nabijecka – Ladegerät
tlacitko pro zapnuti/vypnuti – Taste für aus- und wieder einschalten

1) Untersuchen Sie die Haut des Hundes am Hals auf Reizungen

antena – Antene
LCD displej – LCD Display
změna kanalu – Kanalwechsel
zdirka pro nabijecku - Steckdose für Ladegerät
LED svetlo – LED Licht
vibace – Vibration
Zvuk – Ton
nastaveni intenzity - Intensitätseinstellung
svetlo - Licht



Vor dem ersten Gebrauch:
 

Das Halsband sollte nicht länger als 12 Stunden ununterbrochen getragen werden (dies ist eine allgemeine
Empfehlung für alle Halsbänder, auch für nicht elektrische).

1) Testen Sie nach Abschluss des Pairings, ob alle Funktionen ordnungsgemäß funktionieren. Um die el zu testen.
Bringen Sie die beiliegende Testdiode an den Elektroden an. Nach dem Drücken der Taste zum Senden el. Die LED
leuchtet auf. Um das Licht am Sender zu testen, drücken Sie kurz die Taste, um den Empfänger zu testen, halten
Sie gedrückt.
2) Führen Sie den Kragen durch den Empfänger (wenn Sie möchten, führen Sie das Kabel durch das Radio).
3) Das Trainingshalsband ist jetzt einsatzbereit

Um maximale Wirkung und Sicherheit Ihres Hundes zu gewährleisten, überprüfen Sie die Position des
Halsbandes, dessen ausreichendes Anziehen und die korrekte Platzierung der Elektroden. Überprüfen
Sie auch die Haut, an der sich die Elektroden berühren, auf Hautausschläge oder Reizungen. Legen Sie
in diesem Fall das Halsband für kürzere Zeiträume an oder wenden Sie sich an Ihren Tierarzt

1)Laden Sie dasRadio mitdemmitgelieferten Kabel vollständig auf - mehr als 5 Stunden (zum ersten
Mal). Das Akkusymbol blinkt während des Ladevorgangs auf dem Bildschirm. Wenn es nicht mehr
blinkt, ist das Radio voll aufgeladen

2) Laden Sie den Empfänger mit dem mitgelieferten Kabel vollständig auf. Die Anzeigelampe blinkt
während des Ladevorgangs - sie hört auf zu blinken, wenn der Akku vollständig aufgeladen ist

3) STAND-BY-MODUS: Wenn der Sender nicht verwendet wird (länger als 30 Sekunden), wechselt er
in den Energiesparmodus - drücken Sie einfach eine beliebige Taste, um aufzuwachen. Wenn
innerhalb von fünf Minuten kein Signal an den Empfänger gesendet wird, wechselt dieser in den
Energiesparmodus. Um aufzuwachen, drücken Sie die Taste am Sender, um Vibrationen oder el zu
senden. Entladungen. Sie können den Empfänger vollständig ausschalten, indem Sie die AUS-Taste
drücken.

4) PAARUNG DER AUSRÜSTUNG:

  Drücken Sie die Ein / Aus-Taste amSender. Verwenden Sie dieCH-Taste,umeinenKanal 
auszuwählen (wenn Sie nur einen Empfänger haben = CH1). Verwenden Sie die Tasten "+" und
"-", um den Pegel einzustellen.

 

 

Drücken Sie dann 3 Sekunden lang den Netzschalter am Empfänger. Die Anzeigelampe muss 
blinken = Pairing-Modus.

Drücken Sie die Taste am Sender, um Vibrationen oder el. Entladungen (bis zu 10 Sekunden nach
dem Einschalten des Pairing-Modus)

Nach erfolgreichem Pairing hören Sie einen akustischen Alarm
Wenn Sie mehr als einen Empfänger haben, wiederholen Sie den Vorgang - wählen Sie Kanal CH2 

oder CH3

Sicherheit:



Empfänger

Spezifikationen:

Sender

Gerätefehlfunktion:

 

Antenne - integriert
Gehäuse - IPX 5 (wasserdichter Empfänger)
Einstellbarer Kragenumfang - 26 bis 65 cm
Gewicht - 35g
Abmessungen - B, 4,8 x H, 3,2 x T, 2,4 cm

Reichweite - ca. 800 Meter im Freien
Ladezeit - 2 Stunden
Display - LCD-Hintergrundbeleuchtung
Antenne - integriert
Frequenz - 433 MHz
Schutz - IPX 1 (grundlegendster Wasserschutz)
Gewicht - 65g
Abmessungen - B.4,3 x H.8,5 x T.1,5 cm

DerKragen scheintnichtrichtig zu funktionieren:

Stellen Sie sicher, dass sowohl der Sender als auch der Empfänger vollständig aufgeladen sind

Befolgen Sie die Anweisungen, um den Empfänger mit dem Sender zu koppeln

Stellen Sie sicher, dass die Intensität der Korrekturen nicht Null ist

Stellen Sie sicher, dass am Sender der richtige Kanal (1 oder 2) ausgewählt ist

Koppeln Sie den Kragen, stellen Sie die Intensität ein und versuchen Sie es erneut

Der Empfänger oder das Radio werden nicht aufgeladen:

Stellen Sie sicher, dass Sie die Netzwerk- und Geräteanschlüsse ordnungsgemäß angeschlossen haben
Testen Sie beide Geräte auf einen Fehler im Ladegerät oder im Netz

Mein Hund reagiert nicht auf Korrekturen:

Testen Sie den Empfänger gemäß den obigen Anweisungen
Stellen Sie sicher, dass die Elektroden die Haut berühren
Erhöhen Sie die Intensität der Korrekturen
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Reedog, s.r.o.

Sedmidomky 459/8 
101 00 Prag 10

Tel: +420 216 216 106

Em ail: info@elektro -halsbander.de 

Garantie- und Nachgarantiereparaturen werden vom
Importeur bereitgestellt:

Auf unserem Youtube-Kanal finden Sie viele nützliche Tipps für das Hundetraining oder die Verwendung
und Installation elektronischer Trainingshilfen: www.Youtube.com/ElektroObojky

Konformitätserklärung, Garantie und Service nach der Garantie Das Gerät wurde für die Verwendung in EU-
Ländern zugelassen und ist daher CE-gekennzeichnet. Alle erforderlichen Unterlagen sind auf der Website
des Importeurs, auf Anfrage beim Importeur und im Geschäft des Importeurs erhältlich. Adresse, an der Sie
die Konformitätserklärung und die aktuellen Anweisungen finden: https://www.elektro-obojky.cz/vycvikove-
obojky/patpet-776

Wir behalten uns das Recht vor, Änderungen an technischen Parametern, Eigenschaften und Druckfehlern
vorzunehmen.
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